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неформальних механізмів. Успіх у цій діяльності 
залежить не лише від конфігурації наявних 
інституційних передумов, а й від здатності 
до стратегічної адаптації, професіоналізації, 
співпраці та підтримки довіри з боку громадян.
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Навчально-наукового інституту філософії та освітньої політики 
Українського державного

університету імені Михайла Драгоманова. Україна

Розроблена в рамках теми проєкту молодих 
вчених «Культурна ідентичність та крос-
культурна комунікація українців: трансформація 
в умовах російсько-української війни» Наказ 
Міністерства освіти і науки України № 
1801 від 27.12.2024р.  (науковий керівник –
Тетяна Урись, доцент кафедри української 
літератури факультету української філології та 
літературної творчості імені Андрія Малишка)

Сучасний етап розвитку вищої освіти 
в Україні відбувається в умовах глобалізації, 
інтеграції до європейського освітнього 
простору, а також активного залучення 
іноземних студентів, викладачів і дослідників. 
У цьому контексті надзвичайно важливою 
стає крос-культурна комунікація. Вона постає 
інструментом налагодження взаєморозуміння 
між представниками різних національностей, 
і як чинник формування міжнародного іміджу 
української освіти.

Зазначимо, що крос-культурна комунікація 
– це потужний фактор для розвитку толерантності 
та відкритості у сучасній Україні. Основними 
її складовими є: 1) мовна комунікація – 
знання іноземної мови і розуміння культурних 
особливостей її використання; 2) невербальна 
комунікація – вивчення мови жестів, виразів 

обличчя, просторових стосунків та інших 
невербальних сигналів; 3) культурний контекст – 
розуміння соціальних норм, традицій, цінностей і 
звичаїв, що впливають на поведінку людини [1].

Вважаємо, що вища освіта формує 
новий рівень міжнародної взаємодії й 
культури спілкування, а тому крос-культурна 
комунікація постає інструментом налагодження 
взаєморозуміння між представниками різних 
національностей, і як чинник формування 
міжнародного іміджу української освіти в цілому.

Розглянемо крос-культурну комунікацію 
в контексті освітньої політики України. Так, у 
2005 р. відбулося приєднання системи вищої 
освіти України до Болонського процесу. У 2014 
р. – ухвалення нового Закону України «Про вищу 
освіту».

Після 2014 року Україна активізувала 
свої зусилля щодо інтеграції до Європейського 
освітнього простору, зокрема в рамках 
Болонського процесу. Одним із важливих викликів 
у цьому процесі стало забезпечення ефективної 
міжкультурної взаємодії в університетах. За 
даними Міністерство освіти і науки України 
(МОН), кількість іноземних студентів в Україні 
щороку зростає, і це створює потребу в:

•	розробці курсів з міжкультурної 
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компетентності;
•	професійному розвитку викладачів у сфері 

комунікативної чутливості;
•	адаптації навчальних програм з 

урахуванням культурного розмаїття.
У Національній стратегії розвитку 

освіти в Україні акцентується на важливості 
інтернаціоналізації як ключового пріоритету. 
Міжнародне співробітництво, розвиток 
академічної мобільності, мовна підготовка 
студентів і викладачів, а також культурна 
інтеграція іноземних здобувачів освіти є 
складовими політики, орієнтованої на підвищення 
якості освіти [3].

МОН реалізує низку ініціатив щодо 
інтеграції українських закладів вищої освіти 
(ЗВО) в Європейський простір вищої освіти 
(EHEA), що вимагає формування сприятливого 
міжкультурного середовища в університетах.

Отже, освітня політика України визнає 
пріоритетність інтернаціоналізації освіти. Крос-
культурна комунікація в цьому контексті виконує 
кілька функцій: інтеграційна – сприяє включенню 
іноземних студентів до академічного середовища; 
соціалізаційна – формує толерантність, 
відкритість та повагу до інших культур; 
репутаційна – покращує імідж української освіти 
у світі [2].

Відповідно зростає значення крос-
культурної комунікації у вищій освіті, а саме: 
міжкультурна компетентність як ключова 
навичка для адаптації у глобальному світі; 
глобальний ринок праці як підготовка студентів 
до міжнародних кар’єрних викликів; міжнародне 
співробітництво як зміцнення мереж академічної 
мобільності та обміну.

У сфері вищої освіти крос-культурна 
комунікація проявляється через академічну 
мобільність, спільні дослідницькі проєкти, 
навчання іноземних студентів, участь у 
міжнародних освітніх програмах (наприклад, 
Erasmus+). Методологічною основою 
дослідження стали принципи гуманізму, діалогу 
культур, міждисциплінарного підходу [4].

На сьогодні у вищій освіті України існують 
наступні виклики та перешкоди: фінансування 
– обмежене фінансування програм міжнародної 
мобільності; мовні бар’єри – складнощі 
комунікації через різницю мов і культур; адаптація 
програм – необхідність оновлення курсів для 
іноземних студентів; кваліфікація викладачів – 
нестача досвіду в міжкультурній комунікації у 
викладачів; культурний шок – 40% іноземних 
студентів стикаються з цим явищем в Україні.

Але водночас ми маємо великі можливості 
для розвитку:

•	створення мультикультурного освітнього 

середовища;
•	розвиток двомовного чи мультимовного 

навчання;
•	залучення випускників-іноземців як 

«освітніх амбасадорів» України у світі.
З вище сказаного, крос-культурна 

комунікація – це не лише аспект академічної 
взаємодії, а стратегічний компонент освітньої 
політики України. Її ефективне впровадження 
сприяє підвищенню конкурентоспроможності 
українських університетів, формуванню 
міжкультурної компетентності студентів і 
розбудові міжнародного партнерства.
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